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Verwenden Sie stets
isolierendes Material
wie
Gummihandschuhe
oder isolierende
Werkzeuge, um
sicherzustellen, dass
Sie nicht direkt mit
spannungsführenden
Teilen in Kontakt
kommen.

Always use insulating
material such as
rubber gloves or
insulating tools to
ensure that you do not
come into direct
contact with live parts.

Utilisez toujours un
matériau isolant tel
que des gants en
caoutchouc ou des
outils isolants pour
vous assurer de ne
pas entrer en contact
direct avec des pièces
sous tension.

Utilizzare sempre
materiale isolante
come guanti di
gomma o strumenti
isolanti per assicurarsi
di non entrare in
contatto diretto con
parti sotto tensione.

Gebruik altijd
isolatiemateriaal zoals
rubberen
handschoenen of
isolatiegereedschap
om ervoor te zorgen
dat u niet in direct
contact komt met
delen die onder
spanning staan.

Utilice siempre
material aislante,
como guantes de
goma o herramientas
aislantes, para
asegurarse de no
entrar en contacto
directo con piezas
vivas.

Vždy používejte
izolační materiál, jako
jsou gumové rukavice
nebo izolační
nástroje, abyste
zajistili, že se
nedostanete do
přímého kontaktu s
živými částmi.

Uvijek koristite
izolacijski materijal
kao što su gumene
rukavice ili izolacijski
alat kako ne biste
došli u izravan kontakt
s dijelovima pod
naponom.

Uvijek koristite
izolacijski materijal
kao što su gumene
rukavice ili izolacijski
alat kako ne biste
došli u izravan kontakt
s dijelovima pod
naponom.

Halten Sie
ausreichende
Sicherheitsabstände
ein, um einen
versehentlichen
Kontakt mit
spannungsführenden
Teilen zu vermeiden.

Maintain sufficient
safety distances to
avoid accidental
contact with live parts.

Maintenez des
distances de sécurité
suffisantes pour éviter
tout contact accidentel
avec des pièces sous
tension.

Mantenere distanze di
sicurezza sufficienti
per evitare contatti
accidentali con parti
sotto tensione.

Houd voldoende
veiligheidsafstanden
aan om onbedoeld
contact met
spanningvoerende
delen te voorkomen.

Mantener distancias
de seguridad
suficientes para evitar
el contacto accidental
con piezas vivas.

Udržujte dostatečné
bezpečnostní
vzdálenosti, abyste
zabránili náhodnému
kontaktu s živými
částmi.

Održavajte dovoljnu
sigurnosnu udaljenost
kako biste izbjegli
slučajni kontakt s
dijelovima pod
naponom.

Održavajte dovoljnu
sigurnosnu udaljenost
kako biste izbjegli
slučajni kontakt s
dijelovima pod
naponom.

Falls Sie Leitungen
verbinden oder
isolieren, sollten diese
eindeutig und
dauerhaft
gekennzeichnet
werden, um
Verwechslungen oder
Fehler zu vermeiden.

If you connect or
insulate cables, they
should be clearly and
permanently marked
to avoid confusion or
errors.

Si vous connectez ou
isolez des câbles, ils
doivent être marqués
clairement et de
manière permanente
pour éviter toute
confusion ou erreur.

Se si collegano o si
isolano i cavi, questi
devono essere
contrassegnati in
modo chiaro e
permanente per
evitare confusione o
errori.

Als u kabels aansluit
of isoleert, moeten
deze duidelijk en
permanent
gemarkeerd zijn om
verwarring of fouten te
voorkomen.

Si conecta o aísla
cables, estos deben
estar marcados de
forma clara y
permanente para
evitar confusiones o
errores.

Pokud připojujete
nebo izolujete kabely,
měly by být jasně a
trvale označeny, aby
nedošlo k záměně
nebo chybám.

Ako spajate ili izolirate
kabele, oni bi trebali
biti jasno i trajno
označeni kako biste
izbjegli zabunu ili
pogreške.

Ako spajate ili izolirate
kabele, oni bi trebali
biti jasno i trajno
označeni kako biste
izbjegli zabunu ili
pogreške.
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